Romans 3:5



 - is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “But” plus the first class conditional particle EI, meaning “if and it’s true.”  Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun ADIKIA with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our unrighteousness, dishonesty.”  This is followed by the possessive genitive from the masculine singular noun THEOS, which means “God’s.”  With this we have the accusative direct object from the feminine singular noun DIKAIOSUNĒ, which means “righteousness.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb SUNISTĒMI, which means “to demonstrate, show, or prove.”

The present tense is aoristic present, which presents the action as a fact throughout human history without reference to its beginning, end, or progress.  This is also a static present for a state or condition that continues to exist since the fall of man.

The active voice indicates that our unrighteousness produces the action.


The indicative mood is a declarative indicative for a fact, which Paul assumes as true for the sake of his argument.

“But if our unrighteousness demonstrates God’s righteousness [and it does],”
 - is the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “what.”  With this we have the first person plural future active indicative from the verb EIPON, which means “to say, speak,” and is used “as a rhetorical transition formula, meaning ‘what shall we say or conclude? what then?’ and is also found in Rom 6:1; 7:7; 9:14, 30.”


The future tense is a deliberative future, which is used in questions, real or rhetorical, to consult the judgment of another person.  It asks what ought to be done or can be done.


The active voice indicates that mankind produces the action of coming to a conclusion based upon the previous facts.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in a question that be answered by providing factual information.

“what are we to conclude?”
 - is the negative MĒ, meaning “not.”  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective ADIKOS, which means “unrighteous.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, which means “God.”  These two nominatives imply the existence of the verb EIMI by ellipsis, meaning “[is].”  This is followed by the nominative masculine singular articular present active participle from the verb EPIPHERW, which means “to bring, bring upon, give, inflict.”

The article is used as a relative pronoun, meaning “who.”


The present tense is a gnomic present, which is a state or condition that always exists.  This is also a customary present for what habitually occurs and is reasonably expected to occur.  This is also a futuristic present for a confident assertion about what is going to take place in the future.


The active voice indicates that God produces the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and ORGĒ, which means “wrath.”

“Often the answer that the speaker expects to his question is indicated in Greek by the particle used with the question.   and  expect negative answers, and  expects the affirmative.”
  This rhetorical question demands a negative answer, “No.”
“God, who inflicts wrath, [is] not unrighteous, is He?  No.”

 - is the preposition KATA plus the accusative of manner from the masculine singular noun ANTHRWPOS, which means “in a human way, from a human standpoint.”
  Finally, we have the first person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say, to speak.”

The present tense is a descriptive present for what Paul was doing at the moment he wrote this.


The active voice indicates that Paul produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is a parenthetical statement, which literally says, “I am speaking humanly,” which is an idiom meaning “I am presenting human viewpoint.”

“(I am presenting human viewpoint.)”
Rom 3:5 corrected translation
“But if our unrighteousness demonstrates God’s righteousness [and it does], what are we to conclude?  God, who inflicts wrath, [is] not unrighteous, is He?  No.  (I am presenting human viewpoint.)”
Explanation:
1.  “But if our unrighteousness demonstrates God’s righteousness [and it does], what are we to conclude?”

a.  Paul continues with a hypothetical argument to prove the righteousness of God.

b.  Our unrighteousness demonstrates the righteousness of God, but our unrighteousness is not necessary to demonstrate the righteousness of God.

c.  God does not have to prove His righteousness to anyone, let alone to any of His creatures.  But He does so because of His justice and love for His creatures, just as Rom 5:8 says, “God demonstrates His own love for us, in that while we were yet sinners, Christ died as a substitute for us.”


d.  The love of God demonstrates God’s righteousness much more than our sinfulness.  But the sinfulness of God’s creatures gave God the opportunity to demonstrate His love to an even greater degree than any creature could ever imagine.

e.  Satan called into question the righteousness of God after God’s condemnation of Satan.  As a result God created mankind in order to demonstrate His righteousness to Satan and the fallen angels, and even more so His love toward the angels by His love toward us.

f.  Mankind was created perfect with a free will that could have remained in the Garden of Eden and not sinned.  Had man done so, the righteousness of God would still have been demonstrated by His willingness to create creatures with a free will.


g.  But the justice of God had to be vindicated in condemning Satan and the love of God had to be demonstrated in saving fallen mankind.

h.  So God sent His own Son to demonstrate His love for His sinful creatures, and at the same time His justice will be vindicated in condemning those who refuse to believe in Him along with Satan and the fallen angels.


i.  Therefore, this leads us to a logical conclusion regarding the justice of God.

2.  “God, who inflicts wrath, [is] not unrighteous, is He?  No.”

a.  Paul asks another question that is really another declarative statement.

b.  God does inflict judgment on Satan and the fallen angels, but He also inflicts judgment on all unbelievers.



(1)  The wrath of God is the technical phrase used by Scripture for the judgment of all unbelievers.



(a)  Jn 3:36, “He who believes in the Son has eternal life; but he who does not obey the Son will not see life, but the wrath of God abides on him.”




(b)  Rom 1:18, “Therefore the anger [judgment] of God is being revealed from heaven on all rejection of God and wrongdoing [unrighteousness, wickedness, and injustice] of men, who suppress the truth by means of wrongdoing [unrighteousness, wickedness, and injustice].”




(c)  Rom 5:9, “Much more then, having now been justified by His blood, we shall be delivered from the wrath of God through Him.”



(d)  Rom 12:19, “Never take your own revenge, beloved, but leave room for the wrath of God, for it is written, ‘Vengeance is Mine, I will repay,’ says the Lord.”



(e)  Eph 5:6, “Let no one deceive you with empty words, for because of these things the wrath of God comes upon the sons of disobedience.”  The sons of disobedience are those who refuse to believe in Christ.



(f)  Col 3:6, “For it is because of these things that the wrath of God will come upon the sons of disobedience.”


(2)  No believer ever suffers from the wrath of God, Rom 8:1, “There is therefore now no judgment to those who are in Christ Jesus.”

c.  But Paul asks the question: Is God unrighteous because He condemns, judges, and inflicts punishment on those who refuse to believe?


(1)  This is another of Satan’s arguments against God in his appeal trial.  This is the argument, “How can a loving God condemn, judge, and inflict punishment on His own creatures, whom He created because He loved them?”


(2)  Again this argument ignores the free will of the creature, both angels and man.


d.  The infliction of the wrath of God on those who reject Him demonstrates and vindicates the justice and righteousness of God.


e.  If God did not condemn, judge, and inflict punishment on those who reject Him, then He would not be righteous or just.  And if God is not righteous and just, then He is also not a God of love.


f.  Therefore, the execution of God’s righteousness and justice proves the love of God for those who have not rejected His love.


g.  Therefore, the resounding answer to this rhetorical question is “No!  God is not wrong because He uses His justice to execute what His righteousness demands.”
3.  “(I am presenting human viewpoint.)”

a.  So that there is no misunderstanding by his readers, Paul adds a short, parenthetical explanation that he is presenting the human viewpoint that God is not fair to mankind because He condemns and judges him.

b.  The unbeliever believes Satan’s lie.  The unbeliever agrees with Satan that if there is a God (and he knows that there is), and if God creates man (and He does), and if God condemns man for being a sinner, then God is not fair in doing so.

c.  The unbeliever expects God to create him with the ability to never sin.  He ignores the free will of man, just as Satan has done.

d.  The unbeliever says that God is not fair for condemning him at birth without giving him a chance to live a sinless life.  But this condemnation is done by God, so that those who never reach an age of accountability might be automatically saved by God.

e.  The unbeliever ignores the fact that he would have committed the exact same sin as Adam in the Garden and rejected the love of God in favor of the love of another creature.


f.  The unbeliever agrees with Satan that God is unrighteous and unfair in executing His justice on His creature’s failures.

g.  Human viewpoint always rejects human responsibility and accountability for sinfulness and rejection of the love of God.
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